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NOTE BY THE SECRETARIAT 

Under Article 102 of the Charter of the United Nations, every treaty and every international agreement 
entered into by any Member of the United Nations after the coming into force of the Charter shall, as soon as 
possible, be registered with the Secretariat and published by it. Furthermore, no party to a treaty or international 
agreement subject to registration which has not been registered may invoke that treaty or agreement before any 
organ of the United Nations. The General Assembly, by resolution 97 (I), established regulations to give effect 
to Article 102 of the Charter (see text of the regulations, vol. 859, p. VIII; 
https://treaties.un.org/Pages/Resource.aspx?path=Publication/Regulation/Page1_en.xml). 

The terms "treaty" and "international agreement" have not been defined either in the Charter or in the 
regulations, and the Secretariat follows the principle that it acts in accordance with the position of the Member 
State submitting an instrument for registration that, so far as that party is concerned, the instrument is a treaty or 
an international agreement within the meaning of Article 102. Registration of an instrument submitted by a 
Member State, therefore, does not imply a judgement by the Secretariat on the nature of the instrument, the 
status of a party or any similar question. It is the understanding of the Secretariat that its acceptance for 
registration of an instrument does not confer on the instrument the status of a treaty or an international 
agreement if it does not already have that status, and does not confer upon a party a status which it would not 
otherwise have. 

* 
*     * 

Disclaimer: All authentic texts in the present Series are published as submitted for registration by a party 
to the instrument. Unless otherwise indicated, the translations of these texts have been made by the Secretariat 
of the United Nations, for information. 

NOTE DU SECRÉTARIAT 

Aux termes de l'Article 102 de la Charte des Nations Unies, tout traité ou accord international conclu par 
un Membre des Nations Unies après l'entrée en vigueur de la Charte sera, le plus tôt possible, enregistré au 
Secrétariat et publié par lui. De plus, aucune partie à un traité ou accord international qui aurait dû être 
enregistré mais ne l'a pas été ne pourra invoquer ledit traité ou accord devant un organe de l’Organisation des 
Nations Unies. Par sa résolution 97 (I), l'Assemblée générale a adopté un règlement destiné à mettre en 
application l'Article 102 de la Charte (voir texte du règlement, vol. 859, p. IX; 
https://treaties.un.org/Pages/Resource.aspx?path=Publication/Regulation/Page1_fr.xml). 

Les termes « traité » et « accord international » n'ont été définis ni dans la Charte ni dans le règlement, et 
le Secrétariat a pris comme principe de s'en tenir à la position adoptée à cet égard par l'État Membre qui a 
présenté l'instrument à l'enregistrement, à savoir que, en ce qui concerne cette partie, l'instrument constitue un 
traité ou un accord international au sens de l'Article 102. Il s'ensuit que l'enregistrement d'un instrument 
présenté par un État Membre n'implique, de la part du Secrétariat, aucun jugement sur la nature de l'instrument, 
le statut d'une partie ou toute autre question similaire. Le Secrétariat considère donc que son acceptation pour 
enregistrement d’un instrument ne confère pas audit instrument la qualité de traité ou d'accord international si 
ce dernier ne l'a pas déjà, et qu'il ne confère pas à une partie un statut que, par ailleurs, elle ne posséderait 
pas. 

* 
*     * 

 
Déni de responsabilité : Tous les textes authentiques du présent Recueil sont publiés tels qu’ils ont été 

soumis pour enregistrement par l’une des parties à l’instrument. Sauf indication contraire, les traductions de ces 
textes ont été établies par le Secrétariat de l'Organisation des Nations Unies, à titre d'information.

https://treaties.un.org/Pages/Resource.aspx?path=Publication/Regulation/Page1_en.xml
https://treaties.un.org/Pages/Resource.aspx?path=Publication/Regulation/Page1_fr.xml
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No. 52635 
____ 

 
Canada 

 

and 
 

Union of Soviet Socialist Republics 

Agreement between the Government of Canada and the Government of the Union of Soviet 
Socialist Republics on the supply of grain. Ottawa, 2 October 1986 

Entry into force:  2 October 1986 by signature, in accordance with article 8  
Authentic texts:  English, French and Russian 
Registration with the Secretariat of the United Nations:  Canada, 13 April 2015 
 
 
 

Canada 
 

et 
 

Union des Républiques socialistes soviétiques 

Accord entre le Gouvernement du Canada et le Gouvernement de l'Union des Républiques 
socialistes soviétiques concernant la fourniture de céréales. Ottawa, 2 octobre 1986 

Entrée en vigueur :  2 octobre 1986 par signature, conformément à l'article 8  
Textes authentiques :  anglais, français et russe 
Enregistrement auprès du Secrétariat de l'Organisation des Nations Unies :  Canada, 13 avril 

2015 
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[ ENGLISH TEXT – TEXTE ANGLAIS ] 
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[For the testimonium and signatures, see at the end of the authentic Russian text – Pour le 
testimonium et les signatures, voir à la fin du texte authentique russe.] 
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[ FRENCH TEXT – TEXTE FRANÇAIS ] 
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[For the testimonium and signatures, see at the end of the authentic Russian text – Pour le 
testimonium et les signatures, voir à la fin du texte authentique russe.] 
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[ RUSSIAN TEXT – TEXTE RUSSE ] 
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No. 52636 
____ 

 
Canada 

 

and 
 

Belgium 

Agreement between Canada and Belgium on the use of Saint-Hubert and Bertrix Airfields 
by the Royal Canadian Air Force. Brussels, 30 April 1958 

Entry into force:  30 April 1958 by signature, in accordance with article 7  
Authentic texts:  English and French 
Registration with the Secretariat of the United Nations:  Canada, 13 April 2015 
 
 
 

Canada 
 

et 
 

Belgique 

Convention entre le Canada et la Belgique relative à l'utilisation des aérodromes de 
Saint-Hubert et de Bertrix par l'Aviation royale du Canada. Bruxelles, 30 avril 1958 

Entrée en vigueur :  30 avril 1958 par signature, conformément à l'article 7  
Textes authentiques :  anglais et français 
Enregistrement auprès du Secrétariat de l'Organisation des Nations Unies :  Canada, 13 avril 

2015 



Volume 3031, I-52636 

 16 

[ ENGLISH TEXT – TEXTE ANGLAIS ] 
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[ FRENCH TEXT – TEXTE FRANÇAIS ] 
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No. 52637 
____ 

 
Canada 

 

and 
 

Federal Republic of Germany 

Agreement between the Government of Canada and the Government of the Federal 
Republic of Germany on scientific and technical cooperation. Bonn, 16 April 1971 

Entry into force:  28 June 1971 by notification, in accordance with article X  
Authentic texts:  English, French and German 
Registration with the Secretariat of the United Nations:  Canada, 13 April 2015 
 
 
 

Canada 
 

et 
 

République fédérale d'Allemagne 

Accord entre le Gouvernement du Canada et le Gouvernement de la République fédérale 
d'Allemagne, relatif à la coopération scientifique et technique. Bonn, 16 avril 1971 

Entrée en vigueur :  28 juin 1971 par notification, conformément à l'article X  
Textes authentiques :  anglais, français et allemand 
Enregistrement auprès du Secrétariat de l'Organisation des Nations Unies :  Canada, 13 avril 

2015 
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[ ENGLISH TEXT – TEXTE ANGLAIS ] 
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[ FRENCH TEXT – TEXTE FRANÇAIS ] 
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[ GERMAN TEXT – TEXTE ALLEMAND ] 
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No. 52638 
____ 

 
Canada 

 

and 
 

Niger 

General Agreement between the Government of Canada and the Government of the 
Republic of Niger on development cooperation (with annexes). Niamey, 17 January 1986 

Entry into force:  17 January 1986 by signature, in accordance with article XIV  
Authentic texts:  English and French 
Registration with the Secretariat of the United Nations:  Canada, 13 April 2015 
 
 
 

Canada 
 

et 
 

Niger 

Accord général entre le Gouvernement du Canada et le Gouvernement de la République du 
Niger concernant la coopération au développement (avec annexes). Niamey, 17 janvier 
1986 

Entrée en vigueur :  17 janvier 1986 par signature, conformément à l'article XIV  
Textes authentiques :  anglais et français 
Enregistrement auprès du Secrétariat de l'Organisation des Nations Unies :  Canada, 13 avril 

2015 
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[ ENGLISH TEXT – TEXTE ANGLAIS ] 
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[For the testimonium and signatures, see at the end of the authentic French text – Pour le 
testimonium et les signatures, voir à la fin du texte authentique français.] 
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[ FRENCH TEXT – TEXTE FRANÇAIS ] 
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No. 52639 
____ 

 
Canada 

 

and 
 

Malaysia 

General Agreement on development co-operation between the Government of Canada and 
the Government of Malaysia (with annexes). Kuala Lumpur, 16 May 1986 

Entry into force:  16 May 1986 by signature, in accordance with article XV  
Authentic texts:  English and French 
Registration with the Secretariat of the United Nations:  Canada, 13 April 2015 
 
 
 

Canada 
 

et 
 

Malaisie 

Accord général sur la coopération au développement entre le Gouvernement du Canada et le 
Gouvernement de la Malaisie (avec annexes). Kuala Lumpur, 16 mai 1986 

Entrée en vigueur :  16 mai 1986 par signature, conformément à l'article XV  
Textes authentiques :  anglais et français 
Enregistrement auprès du Secrétariat de l'Organisation des Nations Unies :  Canada, 13 avril 

2015 
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[ ENGLISH TEXT – TEXTE ANGLAIS ] 
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[For the testimonium and signatures, see at the end of the authentic French text – Pour le 
testimonium et les signatures, voir à la fin du texte authentique français.] 
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[ FRENCH TEXT – TEXTE FRANÇAIS ] 
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No. 52640 
____ 

 
Canada 

 

and 
 

United States of America 

Agreement on Aviation Security between the Government of Canada and the Government of 
the United States of America. Ottawa, 21 November 1986 

Entry into force:  21 November 1986 by signature, in accordance with article 10  
Authentic texts:  English and French 
Registration with the Secretariat of the United Nations:  Canada, 13 April 2015 
 
 
 

Canada 
 

et 
 

États-Unis d'Amérique 

Accord sur la sécurité de l’aviation entre le Gouvernement du Canada et le Gouvernement 
des États-Unis d’Amérique. Ottawa, 21 novembre 1986 

Entrée en vigueur :  21 novembre 1986 par signature, conformément à l'article 10  
Textes authentiques :  anglais et français 
Enregistrement auprès du Secrétariat de l'Organisation des Nations Unies :  Canada, 13 avril 

2015 



Volume 3031, I-52640 

 92 

[ ENGLISH TEXT – TEXTE ANGLAIS ] 
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[For the testimonium and signatures, see at the end of the authentic French text – Pour le 
testimonium et les signatures, voir à la fin du texte authentique français.] 
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[ FRENCH TEXT – TEXTE FRANÇAIS ] 
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No. 52641 
____ 

 
Canada 

 

and 
 

Republic of Korea 

Agreement between the Government of Canada and the Government of the Republic of 
Korea for mutual assistance concerning customs co-operation. Seoul, 1 July 1986 

Entry into force:  3 July 1986 by notification, in accordance with article 16  
Authentic texts:  English, French and Korean 
Registration with the Secretariat of the United Nations:  Canada, 13 April 2015 
 
 
 

Canada 
 

et 
 

République de Corée 

Accord entre le Gouvernement du Canada et le Gouvernement de la République de Corée 
pour l'assistance mutuelle concernant la coopération douanière. Séoul, 1er juillet 1986 

Entrée en vigueur :  3 juillet 1986 par notification, conformément à l'article 16  
Textes authentiques :  anglais, français et coréen 
Enregistrement auprès du Secrétariat de l'Organisation des Nations Unies :  Canada, 13 avril 

2015 
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[ ENGLISH TEXT – TEXTE ANGLAIS ] 
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[ FRENCH TEXT – TEXTE FRANÇAIS ] 
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[ KOREAN TEXT – TEXTE CORÉEN ] 
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No. 52642 
____ 

 
Canada 

 

and 
 

Burkina Faso 

General Agreement between the Government of Canada and the Government of Burkina 
Faso on development cooperation (with annexes). Ottawa, 20 May 1986 

Entry into force:  21 November 1986 by notification, in accordance with article XVII  
Authentic texts:  English and French 
Registration with the Secretariat of the United Nations:  Canada, 13 April 2015 
 
 
 

Canada 
 

et 
 

Burkina Faso 

Accord général entre le Gouvernement du Canada et le Gouvernement du Burkina Faso 
concernant la coopération au développement (avec annexes). Ottawa, 20 mai 1986 

Entrée en vigueur :  21 novembre 1986 par notification, conformément à l'article XVII  
Textes authentiques :  anglais et français 
Enregistrement auprès du Secrétariat de l'Organisation des Nations Unies :  Canada, 13 avril 

2015 
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[ ENGLISH TEXT – TEXTE ANGLAIS ] 
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No. 52643 
____ 

 
Canada 

 

and 
 

Zimbabwe 

Agreement between the Government of the Republic of Zimbabwe and the Government of 
Canada for the training in Canada of personnel of the armed forces of the Republic of 
Zimbabwe. Harare, 26 August 1986 

Entry into force:  26 August 1986 by signature and with retroactive effect from 9 April 1985, in 
accordance with article 21  

Authentic texts:  English and French 
Registration with the Secretariat of the United Nations:  Canada, 13 April 2015 
Not published in print, in accordance with article 12(2) of the General Assembly regulations to give effect to Article 102 of 

the Charter of the United Nations, as amended, and the publication practice of the Secretariat. 
 
 
 

Canada 
 

et 
 

Zimbabwe 

Accord entre le Gouvernement de la République du Zimbabwe et le Gouvernement du 
Canada concernant la formation au Canada de personnel des forces armées de la 
République du Zimbabwe. Harare, 26 août 1986 

Entrée en vigueur :  26 août 1986 par signature et avec effet rétroactif à compter du 9 avril 
1985, conformément à l'article 21  

Textes authentiques :  anglais et français 
Enregistrement auprès du Secrétariat de l'Organisation des Nations Unies :  Canada, 13 avril 

2015 
Non disponible en version imprimée, conformément au paragraphe 2 de l'article 12 du règlement de l'Assemblée générale 

destiné à mettre en application l'Article 102 de la Charte des Nations Unies, tel qu'amendé, et à la pratique du 
Secrétariat en matière de publication.  
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Philippines 

Exchange of notes between the Government of Canada and the Government of the Republic 
of the Philippines constituting an agreement concerning investment insurance. Manila, 
19 November 1986 

Entry into force:  19 November 1986 by the exchange of the said notes, in accordance with their 
provisions  

Authentic texts:  English and French 
Registration with the Secretariat of the United Nations:  Canada, 13 April 2015 
 
 
 

Canada 
 

et 
 

Philippines 

Échange de notes entre le Gouvernement du Canada et le Gouvernement de la République 
des Philippines relatif à l'assurance des investissements. Manille, 19 novembre 1986 

Entrée en vigueur :  19 novembre 1986 par l'échange desdites notes, conformément à leurs 
dispositions  

Textes authentiques :  anglais et français 
Enregistrement auprès du Secrétariat de l'Organisation des Nations Unies :  Canada, 13 avril 

2015 
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[TRANSLATION – TRADUCTION] 

 
II 
 

Le 19 novembre 1986 

 
Monsieur l’Ambassadeur, 

J’ai l’honneur d’accuser réception de votre note du 19 novembre 1986, qui se lit comme suit :  

[Voir note I] 

En réponse, j’ai l’honneur de vous informer que le Gouvernement des Philippines confirme 
les modalités d’entente établies dans votre note et considérera cette note ainsi que la présente 
réponse comme un accord entre le Gouvernement de la République des Philippines et le 
Gouvernement du Canada, entrant en vigueur à la date de la présente réponse. 

Veuillez agréer, Monsieur l’Ambassadeur, les assurances de ma très haute considération. 
 

SALVADOR H. LAUREL 
Vice-Président 

Ministre des affaires étrangères 
 
Son Excellence  
Monsieur Russel H. Davidson 
Ambassadeur du Canada 
Manille  
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Canada 

 

and 
 

Sri Lanka 

Convention between Canada and the Democratic Socialist Republic of Sri Lanka for the 
avoidance of double taxation and the prevention of fiscal evasion with respect to taxes on 
income and on capital (with protocol). Colombo, 23 June 1982 

Entry into force:  9 June 1986 by the exchange of the instruments of ratification, in accordance 
with article 29  

Authentic texts:  English, French and Sinhala 
Registration with the Secretariat of the United Nations:  Canada, 13 April 2015 
 
 
 

Canada 
 

et 
 

Sri Lanka 

Convention entre le Canada et la République socialiste démocratique de Sri Lanka en vue 
d'éviter les doubles impositions et de prévenir l'évasion fiscale en matière d'impôts sur le 
revenu et sur la fortune (avec protocole). Colombo, 23 juin 1982 

Entrée en vigueur :  9 juin 1986 par l'échange des instruments de ratification, conformément à 
l'article 29  

Textes authentiques :  anglais, français et singhalais 
Enregistrement auprès du Secrétariat de l'Organisation des Nations Unies :  Canada, 13 avril 

2015 
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Canada 

 

and 
 

Turkey 

Agreement between the Government of Canada and the Government of the Republic of 
Turkey for co-operation in the peaceful uses of nuclear energy (with annexes and agreed 
minute). Ankara, 18 June 1985 

Entry into force:  14 July 1986, in accordance with article XI  
Authentic texts:  English, French and Turkish 
Registration with the Secretariat of the United Nations:  Canada, 13 April 2015 
 
 
 

Canada 
 

et 
 

Turquie 

Accord entre le Gouvernement du Canada et le Gouvernement de la République turque 
pour la coopération dans les utilisations pacifiques de l'énergie nucléaire (avec annexes 
et procès-verbal approuvé). Ankara, 18 juin 1985 

Entrée en vigueur :  14 juillet 1986, conformément à l'article XI  
Textes authentiques :  anglais, français et turc 
Enregistrement auprès du Secrétariat de l'Organisation des Nations Unies :  Canada, 13 avril 

2015 
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Canada 

 

and 
 

Barbados 

Agreement on social security between Canada and Barbados. Bridgetown, 11 February 1985 

Entry into force:  1 January 1986, in accordance with article XXI  
Authentic texts:  English and French 
Registration with the Secretariat of the United Nations:  Canada, 13 April 2015 
 
 
 

Canada 
 

et 
 

Barbade 

Accord sur la sécurité sociale entre le Canada et la Barbade. Bridgetown, 11 février 1985 

Entrée en vigueur :  1er janvier 1986, conformément à l'article XXI  
Textes authentiques :  anglais et français 
Enregistrement auprès du Secrétariat de l'Organisation des Nations Unies :  Canada, 13 avril 

2015 
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Canada 

 

and 
 

Malta 

Agreement between Canada and the Republic of Malta for the avoidance of double taxation 
and the prevention of fiscal evasion with respect to taxes on income and on capital. 
Valletta, 25 July 1986 

Entry into force:  20 May 1987, in accordance with article 29  
Authentic texts:  English and French 
Registration with the Secretariat of the United Nations:  Canada, 13 April 2015 
 
 
 

Canada 
 

et 
 

Malte 

Accord entre le Canada et la République de Malte en vue d'éviter les doubles impositions et 
de prévenir l'évasion fiscale en matière d'impôts sur le revenu et sur la fortune. La 
Valette, 25 juillet 1986 

Entrée en vigueur :  20 mai 1987, conformément à l'article 29  
Textes authentiques :  anglais et français 
Enregistrement auprès du Secrétariat de l'Organisation des Nations Unies :  Canada, 13 avril 

2015 
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